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NOTA DO PUNKTU I/A 

Od: Sekretariat Generalny Rady 

Do: Komitet Stałych Przedstawicieli / Rada 

Dotyczy: Decyzja Rady w sprawie mianowania członka i zastępcy członka Komitetu 
Regionów, zaproponowanych przez Republikę Federalną Niemiec – 
przyjęcie 

 

1. Pismem z dnia 18 marca 2026 r.1 sekretarz generalny Komitetu Regionów poinformował 

Radę o rezygnacji Thomasa Eugena HABERMANNA, członka Komitetu Regionów, ze 

skutkiem od dnia 1 maja 2026 r. 

2. Na mocy art. 305 TFUE członkowie Komitetu Regionów oraz ich zastępcy są mianowani na 

wniosek odpowiednich państw członkowskich przez Radę stanowiącą większością 

kwalifikowaną. 

 
1 Dok. 7534/26. 
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3. Zgodnie z tym postanowieniem i w celu zastąpienia Thomasa Eugena HABERMANNA rząd 

niemiecki zaproponował2 Christopha SCHNAUDIGELA, będącego przedstawicielem 

wspólnoty lokalnej posiadającym mandat wyborczy społeczności lokalnej, Landrat des 

Landkreises Karlsruhe (starosta powiatu Karlsruhe), na stanowisko członka Komitetu 

Regionów na okres od dnia 1 maja 2026 r. do końca bieżącej kadencji, czyli do dnia 

25 stycznia 2030 r. 

4. Christoph SCHNAUDIGEL jest obecnie zastępcą członka Komitetu Regionów. W związku 

z tym, w następstwie mianowania go na stanowisko członka, z dniem 1 maja 2026 r. zwolni 

się również stanowisko zastępcy członka Komitetu Regionów. 

5. W celu obsadzenia stanowiska zwolnionego przez Christopha SCHNAUDIGELA rząd 

niemiecki zaproponował Inę LAUKÖTTER, będącą przedstawicielką wspólnoty lokalnej 

posiadającą mandat wyborczy społeczności lokalnej, Landrätin des Kreises Gütersloh 

(starościna powiatu Gütersloh), na stanowisko zastępcy członka Komitetu Regionów na okres 

od dnia 1 maja 2026 r. do końca bieżącej kadencji, czyli do dnia 25 stycznia 2030 r. 

6. Komitet Stałych Przedstawicieli jest zatem proszony o potwierdzenie zgody co do tekstu 

decyzji w wersji przedstawionej w dok. 7583/26 i o zaproponowanie Radzie, by przyjęła tę 

decyzję w ramach punktów A porządku jednego z najbliższych posiedzeń. 

 

 
2 Dok. 7447/26. 


		2026-04-21T11:38:19+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



